French A LEVEL YEAR | - Traduction

The divorce rate /is increasing / because French people/ don't believe/ in god anymore (5)

“La manif pour tous” is a protest/ against the Taubira law. (2)

She used to always leave/ her dirty washing / lying around/ on the floor. (4)

In 1950/ people had to get married/ if they wanted!/ to start a family 4)

He never left / the family nest/ because he trusts / his parents (4)

If only / French government / tackled / the issues regarding / online bullying. (5)

When | become old /I will continue to / use the Internet. (3)

Yesterday, while / she was surfing / the Web / she discovered / a lot of / inappropriate websites.

()

This website/ has been the target / of a cyber-attack (3)

It is important that / you are careful online (2)

After having become / a volunteer / he learnt / new skills. (4)

Although it is not necessary / we would like / to create a charity / in our sixth form (4)

If you had time / would you commit / for a cause? (3)
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If you had given / a hand / it would have been / enriching (4)

They will give / a bit of their time / to cheer / them up (4)

In 2016 / there were only / 70 million tourists / that came / to France. (5)

What / is being done / to protect / the French know-how? (4)

If regional dialects / had been protected / French heritage / would have been / even more /
impressive (6)

French gastronomy / is known / worldwide (3)

They will be happy / when the monuments / are being / restored (4)

Tidying my room / while listening to music / makes me / in a good mood. (4)

Although young people / can’t / do without music / they understand the danger / of it. (5)

French pop music / has nothing in common / with American pop music. (3)

Talent shows / have made / a lot of young artists / famous / such as Louane or Slimane (5)

For fifteen years / at least / illegal downloading / has been becoming / a major issue / in the music

industry (6)

Even though French cinema / is not very popular / worldwide /, some films / such as Untouchable /

have been a success. (6)



A There are / many / talented France directors. (3)

25 The Cannes film festival / is the most widely broadcasted / film festival / in the media. (4)
3 It is a shame that / French films are / see as dud / abroad. (4)
30 [ am surprised that / this film is a big hit. (2)

[SECTION B - Traduire en anglaig

A en juger par/ de récentes études / les nouvelles technologies se développent / dans les pays
francophones d'Afrique. / Les smartphones / font maintenant partie / intégrante / du quotidien /
des ados sénégalais. / Ils s’en servent / notamment / pour communiquer avec des gens / aux quatre
coins du monde. /De plus /il est évident / qu'Internet a favorisé / le développement de I'économie
du pays / en facilitant / le commerce / entre entreprises du monde. (20)




La Nouvelle Vague / est I'un / des grands mouvements du cinéma. / Sans d'audacieux réalisateurs
comme Godard ou Varda / le cinéma frangais tel que / nous le connaissons aujourd’hui / n'aurait
jamais vu le jour. / C’est ainsi la naissance / des films d'auteur / qui a redonné au cinéma / son nom

de 7éme Art. (I1)

Selon David Guetta, / on devrait / permettre aux gens, / de télécharger de la musique / gratuitement
/ car cela les encourage / a découvrir de nouveaux artistes. / Pour lui/ si les gens se mettent / a écouter
ces chanteurs / ils seront / plus 8 méme de / payer pour venir / les voir en concert. / Il faut que / nous
vivions / dans I'ére du temps / pour donner un coup de pouce / a la chanson frangaise / qui est en

déclin. (20)

Il va sans dire que, / les attentats / de 2015, / ont eu / un impact négatif / sur le taux de visiteurs /
dans la capitale. / Afin de / rassurer les touristes / le gouvernement a mis en place / des mesures
de sécurité / supplémentaires / dans beaucoup de lieux publics. Espérons, / qu'ils reviendront !

(15)
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